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BAGOL ANDRÁS FARAGVÁNYAI PÉCSETT

„A kad  a pásztorok között olyan is, aki hazafias é r­
zésének hevületében nagy történelmi tém ákat igyek­
szik botra rögzíteni, ilyen a többi közt Bagói András . . .

. . .  De majd szólunk, még könyvünk végén, Bagói 
Andrásról! Messze, idegenben láttuk egy ilyen botocs­
ká ját sok évvel ezelőtt — s akkor jutott először eszünk­
be, hogy könyvet kellene csiná ln i a magyar nép mű­
vészkedéséről ! . . . " 1

M a l o n y a i  D e z s ő  csakugyan külön fejezetet 
illesztett, Bagói András a művész címmel, a Balaton 
környékét tárgyaló  kötet végére,2 ebben s a már idé­
zett helyen (1. jegyzet) három Bagói András faragta 
botot ismertet több-kevesebb részletességgel.

Egynek a ra jzát is bemutatta (valószínűleg J u - 
h á s z  Á r p á d  készítette) a 111. képen. E gyenge 
minőségű m ásolat még kinagyítva sem érvényesül kel­
lően (lásd  1. képünket), nem ad ja  vissza Bagói M a ­
l o n y a i  á lta l d icsért techn iká já t, nem is beszélve a 
rossz kiterítés hibáiró l.

Jól sikerült, de nem teljes rajzot ta lá lunk a Magyar- 
ország vármegyéi és városai című m onográfia-sorozat 
Somogy várm egye kötetében.3 4 5

E n d r e i  Á k o s  írta a Som ogy várm egye népe fe ­
zetet/1 amelyben a 219. lapon egy (a 205. lap megfő 
galm azása szerint) „m ár-m ár kivesző k a jla a lak ú ’’ kon­
dásbalta ra jzát közli, de nem kiterítésben s nem is vé- 
aig , így hiányzik Bagói András bizonyára rákarcolt, de 
E n d r e i  á lta l nem említett neve Remélhetőleg mú­
zeumba jutott e tárgy, de amíg te ljes képe közlésre 
kerül, újra bemutatjuk E n d r e i  (? ) rajzát. (Lásd 2. 
képünket.)

M ás népművészeti kiadványokban nem találkoztam  
Bagol-botokkal,” így örömmel ragadom meg az a lk a l­
mat, hogy öt, Pécsett őrzött a lko tását bemutassam

1. MALONYAY D., A magyar nép művészete III. A bala- 
tonvidéki magyar pásztornép művészete. Bp. 1911, 281.

(A továbbiakban: MALONYAY 1911.)
2. MALONYAY 1911, 295-298.
3. Bp. év nélkül. (A továbbiakban: Somogy vármegye.)
4. Somogy vármegye, 197—222. (A rajz műnyomó papíron!)
5. DOMANOVSZKY GY., Magyar pásztorművészet című 

művében (Bp. 1944, 32.) megemlíti Bagói Andrást, s 
hogy Malonyay külön írt róla, de képet nem közöl al­
kotásairól.

6. MALONYAY 1911, 296.
7. Magam két újságcikkben érintettem Bagói Andrást: 

Történelem -  botokon (Dunántúli Napló 1976. III. 3.) 
mű írásomban méltattam témaválasztását, ragyogó

( M o n o r i  M a g d o l n a  kiterített ra jza iva l), s így 
visszaadjam  őt Somogynak, ahol született, élt és a l­
kotott.

A Janus Pannonius Múzeum N éprajzi Osztálya 
(Pécs) három Bagói András faragványt őriz: kettő a 
régebbi (52.14.1 ; 52.795.1), egy pedig a legújabb gyűj­
tésekből szárm azik (77.18.1).

Még két Bagol-bot került Pécsre : dr. Hormay Mi- 
hályné őrzi apósa m agángyűjtem ényét — a volt lábodi 
orvos jó  szemmel választotta e két remeket (3 -4 . kép), 
melyek (egyelőre) nem kerültek múzeumba.

, ,— Ki ez a Bagói A ndrás!
— A bátyám nál szolgál, Kivadáron — mondotta a 

grófunk. -  Az ap ja  is nálunk volt cselédem ber, az uno­
kái is nálunk szo lgálnak. Javakorában juhászgazdánk 
volt, most kukoricacsősz, meg ráadásu l erdőpásztor is 
az öreg.

— Kitől tanu lt fa rag n i?
— Nem tanult az senkitől. Faricská l, am ikor nincs 

más do lga .’’6 7
Ma sem tudunk többet Bagói Andrásró l.' Va lószínű­

leg a nagyatádi anyakönyvekből6 meg lehetne á lla p í­
tani születésének és elhunyténak dátum át, s ez a to­
vábbiakban segíthetne a hasonló stílusú és évszám ­
mal ellátott faragványok m eghatározásánál, bár — úgy 
tűnik — szinte minden m unkáját szignálta a múlt szá­
zad második felének, századunk első éveinek e kiem el­
kedő tehetségű (és művelt!) faragó  juhásza . A Pécsett 
őrzött faragványok erről tanúskodnak, s nagyon bízom 
abban, hogy ezen bem utatás után más múzeumok is 
közreadják az esetleg ott őrzött Bagói András a lkotá­
sokat. ,v  - '

Ta lán  tú lzásnak tűnhet, hogy kimondottan művelt­
nek neveztem Bagóit, a juhászgazdából csősszé öre-

tec.hnikáját, s Hírt adtam a két újabb faraqvány előke­
rüléséről Pécsett. A cikk hozta az egyik Hormay tulai- 
donban levő bot kiterített rajzát (a jelen tanulmány 3. 
képét), de mindössze 4 cm szélességben. A Dunántúli 
Napló 1976. X. 6-án közölte (szignálodon) írásomat 
Október 6. Népművészet, történelem, munkásmozgalom 
címmel, ebben egy bekezdés (,,A kivégzettek sorát 
Batthyány Lajos nyitotta meg, akit a századvég kiváló 
somogyi pásztorfaragója, Bagói András, lóháton örökí­
tett meg.” ) illusztrálására 52.795.1 leltári számú díszfo­
kosunk rajzának (lásd e tanulmány mellékletét) legalsó, 
vonatkozó részletét adtam.

8. Az 1875-ben alakult Kivadár (korábban mint puszta, 
Bodvica része) a Somssich grófok birtoka volt. — So­
mogy vármegye, 97, (Ma Nagyatád külterületei.)
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gedett faragót, azt azonban nem naív történeti áb rá ­
zolásai és témái miatt tettem (bár ezek tagadhatatlan  
olvasottságról tanúskodnak), hanem abszolút stílusér­
zékkel, következetesen karcolt, k lasszicista ta lpas an- 
tiqua betűi miatt, melyeket egyéni ízlése szerint a la k í­
tott dekoratívabbá azza l, hogy az A, A és H betűknél 
az egyenes középvonalat V-vé alakította . Ilyen kimun­
kált, ennyire következetesen alkalm azott írásmóddal 
egyetlen faragónál sem talá lkozunk. Bagói András 
helyesírása is átlagon fe lü li, igaz viszont, hogy a helyi 
kiejtéshez alkalm azkodik. Az egybeírás — különírás 
problém áit a szűk tér okozza, melyen (somfa botjain)

dolgozni kénytelen volt, igyekezett azonban inter- 
punctióval és az egyes sorok eltérő színezésével o lvas­
hatóbbá tenni szövegeit.

M ielőtt Pécsett őrzött a lko tása it bemutatnám, meg­
kísérlem (részben a rajzoktól függetlenül) ismertetni 
botjainak fe lirata it. A közlésnél a kikövetkeztetett be­
tűk D Ő LTEK , a kiegészítések (szintén dőlt) kisbetűk. 
Az egyes sorok mellett szereplő félkövér betűk a szí­
nezésre u ta lnak : f — fekete, p — piros, z — zöld. — A 
M a I о n y a y á lta l ismertetett szöveg (1911, 295.) ú j­
raközlésétől eltekintek.

1. kép =  MALONYAY 111. kép.
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Az E n d r e i  közölte rajz nem sok kiegészítést tesz lehetővé:

Lássuk most a Hormay M ihály gyűjtötte 
botok fe lira ta it (a 3 -4 . képet lásd a követ­
kező lapon).

D í s z f o k o s  :

ÉJ.JEN A HAZA ÉS KIRAfy.

ITt A SÉTA ÉS M ÁTKÁJA. 

RÓ ZSAFÁN ÁL TAKARG ATJA  

EJH U J

É/JEN SÉTA PISTA 

. ÉLJEN AKI O LVA SSA

О  I m о s b о t :

R O ZSA V IRÁ G  KÖZT SZÜLETtEM  

ÉN M ENKE FEREN C 

ÉLJEN ATYAM  ÉDESAN YÁM  

AZ ÉN FELN EVELŐ  DAJKÁM  

SO K ID Ő KET JÓ  E G ÉS S ÉG  KÖZT 

ÉLJEN AKI ELO LVASSA .

Készü/f. 1901.

ÉLJEN A PO LG Á R  IM AZ igASÁG

B A G O L AnD RAS M UnKAJA

48 O S TO R O S  

RÓ ZSA  SÁndor

2. kép =  Somogy vármegye 219.
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z TA RN Ó CA I KASTE MELET
p .G Ú L A  M ÉNES O TLEG Y ELG ET
z .N É Z D  A G R Ó FN A K  LO VÁSZA
p . K ISA N G YA LÁ T C SÓ K R A  VÁRJA
z . ÉLJEN SRÖ N YEI
p ÁLJ M EG JÁ N O S EG Y  SZÓ RA .
p FELÜ LÖ K  A LO VADRA
p ÉLJEN A
z LO VÁSZ.
z ÉLJEN A HAZA S KIRA*
p ÉLJEN AKI OLVASSA*
f B A G O L A N D O R  M UN KÁJA .
f ÉLJEN E BOT G AZD A JA*
p VIDÁM  N APO T Ó RAKaT*
f ÉS EZER H Ó N APO KAT*

(Ó lm osbot -  JM P 52.14.1.)

(Díszfokos -  JPM 52.795.1.)

ÉLJEN A H O N VÉD  Ö N KÉN TES p
. MERT E LÁN YBA N A G Y  SZERELM ES z 
. M EG IS FO G TA  MAR A KARJAT p
. H O G Y  H O G Y  H A JC SA  FEL A z

SZO KN YÁ T p
ÉLJEN A KeDVES p
G YER E  IDA p

M EG Á LY H U SZÁR CSA K  E G Y  SZÓ RA  p 
FELÜ LÖ K  M ELÉD A LÓ RA z
LESZEK AN YÄ D  S Z O LG A LÓ JA  p

RO ZSA  p
CSASZÁR/AK p
48CAS BEVÉte/e f

BU DA p
VÁR z

Bem Apó p
G R Ó F  BATYANI LA JO .s z

48CAS VÉRTANÚ PEST p
B A G O L AN D RÁS M Aga.Kezéve/ p
ÉLJEN A BOT G A ZD A JA  z
ÉLJEN AKI V É G IG N É Z I p

Az ólmosbot díszítményét lásd 5. képünkön, te ljes 
kontúrrajzát a bordázott fe jje l pedig a díszfokos és 
másik ólmosbotunk (77.18.1) mellékleten szereplő ra j­
za mellett (e cikk végén, a 270. lap után).

Ez utóbbi szövegét fe leslegesnek tartjuk külön kö­
zölni (színezésének elvei azonosak a fentiekkel), s 
három helyen szükséges a szöveg kiegészítése:

az első lovascsoport fe jei közé ferdén bekarcolt har­
madik név — BOTond,

a második lovascsoport fe jei között olvasható betű­
ket pedig a következőképpen oldom fel — K IA P ka  és 
D AM Ian ich  . . .

M eglepő az utolsó sor: KÉSZÜ/t BO TYKA  1901 -  
Bagói András a ma baranyai Botykán is szo lgált? (V a ­
lószínűbb az, hogy M alonyaynál is említett unokái 
egyikéről van szó, aki örökölte tehetségét s azonos 
nevet viselt, azonos stílusban do lgozott. . .)

Bagói Andrásék minden eddig ismert a lkotása (a le­
írások, rajzok és tárgyak a la p já n ) bot: mégpedig
egy balaska és egy sétabot, a többi ólmosbot, illetve 
díszfokos. Ó lm osbotjaink sima vagy bordázott feje 
(M a I о n y a y szerint „cs illago s ólombuzogány a fe­
je "9), s a két ólomfokos (JPM 52.795. 1 és az egyik 
Hormay-tárgy) lecsavarható .

A leírások szerint és a tárgyakból ítélve főleg somfa- 
vesszőkre dolgozott a művész, a díszítményt karco lta, s 
a m élyedéseket különféle színű (piros és zöld) sp a­
nyolviasszal töltötte ki, illetve feketítette. Ennek érzé­
keltetésére két bonyolultan tördelt fe lira t mellett fe l­
tüntettem az eredeti tárgy színezését.

Nem csak karco lássa l osztotta mezőkre a botokat, 
hanem ólomgyűrűket is alkalm azott Bagói, sőt az 
egyes botrészek a lapszínét is megváltoztatta a fa sa ­
vas kezelésével. A savak hatására bám ul avagy vörö- 
södik (a fafa jtátó l függően) az a lapszín . A kész tá r­
gyakat (je len leg i állapotukból meg ítél hetően) méh­
viasszal vonta be a faragó . (Nem valószínű, hogy a 
későbbi tu lajdonosok egyformán így já rtak  volna e l.)

Sajnos, egyetlen tárgy útja sem kísérhető visszafelé 
egészen a készítőig. Hormay M ihály Lábodon vagy 
körzetében (a közeli K ivadáron) szerezhette két tá r­
gyát, de biztosan Bagói András h a lá la  után. Hogy ki­
től? Nem m aradtak fenn esetleges fe ljegyzései, s a 
csa lád  közelebbit nem tud róluk.

A  Janus Pannonius Múzeum tárgyairó l csak szűk­
szavú feljegyzések szó lnak:
52.14.1 -  1926-os a jánd ék  a pécsi H aránth Andortól. 

A leltárkönyvben és a kartonon készítési helyként 
feltüntetett TA R N Ó C A  m egjelölés az ólmosbot szö­
vegén a lapszik .

52.795.1 — Minden adatot nélkülöző (raktárrendezés­
kor előkerült, korábban szám nélküli) tárgy.

77.18.1 — 1977-ben adták el a múzeumnak. A karto­
non a  következőket o lvashatjuk (az eladó — Sasvá­
ri Sándor, Pécs — szavait W . Sáfrány Zsuzsa rögzí­
tette): „E lad ó ja  csak arra emlékszik, hogy nagy­
bátyjának már 54 évvel ezelőtt is megvolt. (Bőzsöny 
M ihály postafőellenőr egy végrehajtó barátjátó l 
kapta a já n d é kb a .)"

9. MALONYAY 1911, 295.
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Tárgyaink eredeti funkció jára is csak következtethe­
tünk: inkább dísztárgyak, mint fegyverek. Kézben vagy 
csizm aszárba dugva hordhatták őket. Elképzelhető 
azonban az is, hogy alkalom adtán ütöttek is velük. 
Két tárgyunk is „m egreccsent” az idők folyam án.

A feliratok zömét ismertettük már. A díszítő motívu­
mokról, figurá lis kompozíciókról a fe lsorolás helyett 
hűen tanúskodnak M o n o r i  M a g d o l n a  k iterí­
tett ra jza i. Egyetlen apró részletre hívnám fel külön is 
a figyelm et: három boton is (összesen négy helyen) 
megfigyelhető, hogy a hosszabb szövegek ind ításánál 
a díszítő motívumokból kinyúló kéz kimeresztett m uta­
tóu jja  inti a szem lélőt: „Itt kezdjed kiböngészni!"

Az elvont, naivan megformált, á lta lános történelmi 
m ondanivaló mellett 52.14.1 leltári számú ólmosbotun- 
kon (úgy vélem) konkrét történelmi szituáció is meg­
örökítést nyert a szövegben: a Tornácai kastély mel­
lett kezdetű dal szövege utáni refrén -  ÉLJEN SRŐ- 
NYEI . . .! Nagyon valószínű, hogy egy hajdan i somo­
gyi választás kortes je lszava került rá erre a botra. 
Történészekre váró fe ladat kideríteni, volt-e (s mikor?) 
Somogybán Srönyei nevű jelö lt, aká r országgyűlési, 
akár helyi je llegű  választásokon. Ennek a ténynek ki­

derítése ta lán datálhatná az egyébként évszám nélkül 
készült Bagói András faragványunkat.10

* * *

Remélem, hogy ezen írásom nyomán más múzeumok 
is közreadják a tu lajdonukban levő Bagói András fa- 
ragványokat. Ezáltal közkinccsé válhat e m éltatlanul 
e lfeledett alkotó(k) máig fennm aradt oeuvre-je. Tán az 
sem elképzelhetetlen, hogy méltó helyre, múzeumba 
kerül az az ólmosbot is, am ely M a I о n y a y m unká­
ját elindította, e szervező-szerzőt írásra ösztönözte. A 
i.érdéses bot egyébként a kivadári uradalom  akkori 
várom ányosának, Somssich grófnak csereajándéka- 
l'.ént az am erikai A lexander H ARRISO N , „a  tenger fe s ­
tője”  birtokába került a franciaország i B retagne-ban .11

M ándoki László

10. A Magyarország vármegyéi és városai sorozat Somogy 
vármegye című kötetének névmutatójában nem szerepel 
SRÖNYEI. — Ugyanezek vonatkoznak az 1. képen olvas­
h a t  HETVE (??) SAMUELre is.

11. MALONYAY 1911, 295. -  E festőre lásd: ENCYCLO­
PAEDIA BRITANNICA 11 (1947), 221.

W O O D -C A R V IN G S  O F  AN D RÁS B A G O L AT PÉCS

This artic le  presents five shepherd's crooks of a 
wood-carver herdsman from the last century, András 
Bagói, who was a shepherd a t K ivadár (today it 
is the outskirts of N agyatád, County Somogy). The 
shepherd's crooks are preserved at the Museum of 
Pécs.

Two leaded sticks and one ornam ental pontoon are 
preserved at the Ethnographical Departm ent of the 
Janus Pannonius Museum, and one leaded stick and 
one ornam ental spontoon there are in the property 
of dr. Horm ay M ihályné.

Though András Bagói was presented a lready in 
1911 by M A LO N YA Y , who in his work published only 
the illustration of one shepherd’s crook of András B a­
gói, and in the later publications of popular art we 
also don't meet his productions, but he scratched his

objects with an excellent draughtsm anship (on the 
strength of the illustrations which are published in 
this artic le , made by M agdolna Monori).

The artist emphasized the scratched decorations by 
smeared colours, too, whom is raised from the run 
beside his ta lent by his choice of subject connecting 
with the hungarian history and his inclination to the 
ep ig raphical decoration.

I hope, that by this artic le  not only those András 
Bago l’s wood-carvings will be published which are in 
H ungarian  Museums and which there are lurking in 
private collections, but they get their adequate place- 
M useum s-that shepherd's crook, too, which a t the end 
of the last century got to the property of „the painter 
of the se a ” , A lexander Harrison, to Fin istere!

L. M ándoki










